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See the notice on TED website

243813-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Säkerhetstjänster – Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и 
жива, невъоръжена, денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от 
АПИ – ОПУ Бургас
OJ S 69/2026 09/04/2026
Meddelande om upphandling – förenklat system
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
E-postadress: opuburgas@api.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена, 
денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ – ОПУ Бургас
Beskrivning: Услугата по поръчката включва: 1. Осигуряване на физическа, 
невъоръжена, охрана на 2 /два/обекта: 1.1. Административна сграда на Областно пътно 
управление - Бургас /ОПУ-Бургас/ с адрес: гр. Бургас, ул. „Цариградска“ №30, 
представляваща масивна шестетажна сграда. Охраната ще се осъществява 24 
/двадесет и четири/ месеца при прекъсване на 24-часов режим на работа, на 
ротационен принцип от 5 (пет) броя охранители, в това число 1 (единствен) брой 
отговорници за охрана, които ще осъществяват охрана, пропускателен режим в обекта и 
функции на информационен център. В извънработно време, почивните и празнични дни 
дежурните охранители извършват обход и следват за целостта и евентуални 
посегателства на охранителни обекти. 1.2. База за квалификация и преквалификация на 
кадри гр. Несебър, състояща се от терен с монтирани 32 бр. бунгала, административна 
сграда - офис, кухня със столова и масивна сграда с 3 апартамента със собствен 
санитарен възел и общ санитарен възел, обслужващ част от бунгала. Охраната ще се 
прилага 24 месеца при включването на 24-часов режим на работа, на ротационен 
принцип от 5 (пет) броя охранители, в този брой 1 (единствен) брой отговорници за 
охрана, които осъществяват обект на охрана и пропускателен режим в обекта. В 
извънработно време, почивните и празнични дни, дежурните охранители да извършват 
обход и да следват за целта и евентуални посегателства на охранявания на обекти. 2. 
Осигуряване на охрана с помощта на сигнално – охранителна техника, включваща 
поддръжка на монтирана СОТ в 19 обекта на ОПУ – Бургас.
Förfarandets identifierare: af655ac2-aa79-4fe3-a074-94ee384fe190
Intern identifierare: 555897
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandets viktigaste kännetecken: На основание чл. 73,ал. 1 от ЗОП, Възложителят 
обявява настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка като открита 
процедура, която е вид процедура за възлагане на обществени поръчки и всички 
заинтересовани лица могат да подадат оферта. Предметът на обществена поръчка е: 

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/243813-2026
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„Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена 
денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ - ОПУ Бургас“ 
за период от 24 /двадесет и четири/ месеца. „Физическа охрана“ е дейност, насочена 
към ефективно и своевременно откриване, предотвратяване и прекратяване на 
неправомерни действия и посегателства върху охранявания обект, включващи 
физическа защита по смисъла на Закона за частната охранителна дейност /ЗЧОД/, както 
и предприемане на съответни мерки за оказване съдействие на компетентните органи 
за предотвратяване и противодействие на посегателства, терористични актове, палежи 
природни бедствия и др. Осигуряването на охрана чрез сигнално-охранителна техника 
/СОТ/е дейност насочена към ефективно и своевременно откриване, предотвратяване 
или прекратяване на неправомерни посегателства върху охранявания обект, включващ 
технически средства за защита по смисъла на ЗЧОД.

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 79711000 Larmövervakningstjänster, 79713000 Vakttjänster, 
79714000 Övervakningstjänster

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 221 131,20 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: За сключване на договора за обществената поръчка, 
избраният Изпълнител представя гаранция за обезпечаване на изпълнението на 
договора в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без вкл. ДДС, което 
се освобождава в 30-дневен срок след изтичане на срока му. Гаранцията за изпълнение 
се поддържа в пълен размер до освобождаването й. Гаранцията за изпълнение се 
представя в една от следните форми, по избор на участника, определен за изпълнител: 
• Безусловна, неотменяема банкова гаранция; • Постъпила парична сума внесена по 
сметка на Областно пътно управление – Бургас: БАНКА: Уникредит Булбанк IBAN: BG 58 
UNCR 9660 3314 75 56 10 BIC: UNCRBGSF удостоверено с платежно нареждане; • 
Застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя, в оригинал.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
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доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията;
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
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Titel: Осъществяване на охрана чрез СОТ, видеонаблюдение и жива, невъоръжена, 
денонощна охрана на имоти-държавна собственост, стопанисвани от АПИ – ОПУ Бургас
Beskrivning: Услугата по поръчката включва: 1. Осигуряване на физическа, 
невъоръжена, охрана на 2 /два/обекта: 1.1. Административна сграда на Областно пътно 
управление - Бургас /ОПУ-Бургас/ с адрес: гр. Бургас, ул. „Цариградска“ №30, 
представляваща масивна шестетажна сграда. Охраната ще се осъществява 24 
/двадесет и четири/ месеца при прекъсване на 24-часов режим на работа, на 
ротационен принцип от 5 (пет) броя охранители, в това число 1 (единствен) брой 
отговорници за охрана, които ще осъществяват охрана, пропускателен режим в обекта и 
функции на информационен център. В извънработно време, почивните и празнични дни 
дежурните охранители извършват обход и следват за целостта и евентуални 
посегателства на охранителни обекти. 1.2. База за квалификация и преквалификация на 
кадри гр. Несебър, състояща се от терен с монтирани 32 бр. бунгала, административна 
сграда - офис, кухня със столова и масивна сграда с 3 апартамента със собствен 
санитарен възел и общ санитарен възел, обслужващ част от бунгала. Охраната ще се 
прилага 24 месеца при включването на 24-часов режим на работа, на ротационен 
принцип от 5 (пет) броя охранители, в този брой 1 (единствен) брой отговорници за 
охрана, които осъществяват обект на охрана и пропускателен режим в обекта. В 
извънработно време, почивните и празнични дни, дежурните охранители да извършват 
обход и да следват за целта и евентуални посегателства на охранявания на обекти. 2. 
Осигуряване на охрана с помощта на сигнално – охранителна техника, включваща 
поддръжка на монтирана СОТ в 19 обекта на ОПУ – Бургас.
Intern identifierare: 555897

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79710000 Säkerhetstjänster
Ytterligare klassificering (cpv): 79711000 Larmövervakningstjänster, 79713000 Vakttjänster, 
79714000 Övervakningstjänster

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 24 Månader

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 221 131,20 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel

5.1.7.  Strategisk upphandling



243813-2026 Page 6/10

Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Det som anskaffas ska inte användas av fysiska personer, därav inga krav på tillgänglighet

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да притежава валиден лиценз за 
извършване на частна охранителна дейност на територията на Република България, 
издаден съгласно Закона за частната охранителна дейност (или еквивалентен документ, 
удостоверяващ правото да извършват такава дейност за участниците – чуждестранни 
лица) с териториален обхват, покриващ териториалния обхват на обектите на 
Възложителя. Лицензът задължително трябва да включва дейност по чл. 5, ал. 1, т. 2, 3 
и 5 от ЗЧОД.

Kriterium: Behörighet eller medlemskap i en specifik organisation krävs för tjänstekontrakt
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в процедурата следва да притежава 
Разрешение за ползване на индивидуално определен ограничен ресурс-радиочестотен 
спектър за осъществяване на електронни съобщения за собствени нужди чрез 
електронна съобщителна мрежа от подвижна радиослужба PMR, издаден от Комисията 
за регулиране на съобщенията с териториален обхват на разрешението – на 
територията на цялата страна или на територията на област Бургас и/или договор за 
комуникационни услуги, и/или Заверено копие на Разрешение за отдаване под наем на 
радиочестотен спектър, издадено от Комисия за регулиране на съобщенията.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът в обществената поръчка следва да е 
реализирал минимален общ оборот за последните три приключили финансови години, в 
зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си в 
размер на 250 000,00 /двеста и петдесет хиляди/ евро, изчислен на база годишните 
обороти на участника, включително и минимален оборот в размер на 200 000,00 (двеста 
хиляди) евро, реализиран от услуги в сферата на охранителната дейност - охрана на 
имущество на физически и/или юридически лица и/или охрана чрез сигнално-
охранителна техника.

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има опит в областта на предмета на 
поръчката. През последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, 
да е изпълнил дейности с предмет и обем, идентични или сходни с тези на поръчката за 
минимум две услуги.

Kriterium: Åtgärder för att säkerställa kvaliteten
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да има внедрена система за 
управление на качеството по стандарта ISO 9001:2015 (или еквивалентен сертификат, 
издаван и от органи, установени в други държави членки) с обхват, включващ дейности 
по охрана на имущество и/или на обекти и/или на физически и/или юридически лица.
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Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът следва да разполага с инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката: - 
минимум 6 /шест/ броя патрулни автомобила за незабавна проверка при установено 
съмнение за сигурността на охраняваните обекти и намиращите се на територията им 
материални активи; - денонощен мониторинг център, в който се приемат данните от 
сигнално-охранителната техника, монтирана в охраняваните обекти; - лични предпазни 
средства, средства за комуникация и други, необходими за изпълняване ежедневните 
задължения на физическата невъоръжена охрана.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да разполага с персонал и/или с 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката, включващ: 5 /пет/ броя охранители за Административна сграда на ОПУ – 
Бургас и 5 /пет/ броя охранители за База за квалификация и преквалификация на кадри 
гр. Несебър, осигуряващи непрекъсната, 24-часова охрана при спазване условията на 
Кодекса на труда. - минимум 4 бр. лица, екип от обучени специалисти, които 24 часа в 
денонощието, при спазване условията на Кодекса на труда, да упражняват контрол над 
получаваната от СОТ информация в денонощния мониторинг център и при 
необходимост да подадат незабавно сигнал към патрулен автомобил; - изпълнители на 
охранителна дейност, които да обезпечават 24-часова охрана с патрулни автомобили 
съгласно броя на същите и спазване изискванията на КТ. Изисквания за служителите за 
денонощна невъоръжена охрана в Административната сграда на ОПУ – Бургас и База 
за квалификация и преквалификация на кадри гр. Несебър: - да са пълнолетни и 
дееспособни лица, да са преминали първоначално обучение в учебни заведения, които 
имат право да обучават лица за професия „охранител“ и да притежават 
правоспособност съгласно чл. 50 ал.3 т.6 от ЗЧОД или да притежават професионална 
квалификация „охранител“; - придобито средно образование; - специфичен 
професионален опит: минимум 1 (една) година.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най - изгодната 
оферта“. Икономически най - изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най – ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка се възлагат въз основа на „икономически 
най-изгодна оферта“, определена въз основа на критерий за възлагане по чл. 70, ал. 2, 
т. 1 от ЗОП: „най-ниска цена. В случаите, когато най-ниска цена се предлага в две или 
повече оферти изпълнителят се определя по реда на чл. 58, ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/555897
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/555897

https://app.eop.bg/today/555897
https://app.eop.bg/today/555897
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De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: За сключване на договора за обществената 
поръчка, избраният Изпълнител представя Гаранция за обезпечаване на изпълнението 
на договора в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора без вкл. ДДС, 
която се освобождава в 30-дневен срок след изтичане на срока му.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 12/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно сроковете по чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция за приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
Organisation som behandlar anbud: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЛАСТНО ПЪТНО УПРАВЛЕНИЕ - БУРГАС
Registreringsnummer: 0006950890186
Postadress: ул. Цариградска № 30
Ort: Бургас
Postnummer: 8000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Областно пътно управление - Бургас
E-postadress: opuburgas@api.bg
Tfn: +359 56893379

mailto:opuburgas@api.bg
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Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/21629
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция за приходите
Registreringsnummer: 131063188
Postadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 52
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: +35970018700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Postadress: ул. „Триадица“ №2
Ort: гр. София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
E-postadress: mlsp@mlsp.government.bg
Tfn: +35928119443
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005

https://app.eop.bg/buyer/21629
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Postadress: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Ort: гр. София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +35929406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: e1fe9903-a8a3-42a7-b937-4d56338717ff  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling – förenklat system
Meddelandets undertyp: 20
Avsändningsdatum för meddelandet: 08/04/2026 12:51:11 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 243813-2026
EUT S-nummer: 69/2026
Publiceringsdatum: 09/04/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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